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सàपादकȧय 

Įम टालना : अशांǓत का कारण 

ͪवनोबा 

आज जो कुल दु Ǔनया मɅ कशमकश चल रहȣ है, 

उसके कई कारण हɇ। ‘शरȣर पǐरĮम टालने कȧ 

वृ ि×त’ उसमɅ सबसे बड़ा कारण है। इन Ǒदनɉ कुछ 

लोग शरȣर पǐरĮम करते हɇ और कुछ लोग शरȣर 

पǐरĮम टालते हɇ। जो लोग शरȣर पǐरĮम करते 

हɇ, उनके Ǒदलɉ मɅ भी उस काम के ͧलए आदर 

नहȣं है। कोई ऐसी लाचारȣ है, िजसमɅ काम करना 

पड़ता है। अगर वह लाचारȣ न रहे, तो आज जो 

काम करते हɇ, वे लोग भी इस काम को छोड़ 

दɅगे। शरȣर पǐरĮम के ͧलए ͩकसी मɅ Ǔनçठा नहȣं 

है। इसी से ͩकसान सोचता है ͩक मुझे जो काम 

करना पड़ता है, उससे मेरा लड़का बच जाये। वह 

भी कुसȸ पर बैठे और कम-से-कम मेहनत मɅ 

Ïयादा-से-Ïयादा इÏजत ĤाÜत करे। ͩकसान शरȣर 

Įम से हट रहा है। दूसरे लोग शरȣर Įम करते 

नहȣं। इसͧलए उ×पादन घटता है। आवæयकताएं 

बढ़ाएं और उ×पादन घटायɅ, यहȣ कशमकश का 

कारण और झगड़ɉ कȧ बुǓनयाद है।  

मनुçय ने अपना मूल कत[åय नहȣं पहचाना है 

और वह दूसरɉ के शोषण पर अपना पोषण करना 

चाहता है। यह जीवन कȧ बहु  भयानक रचना 

मानी जायेगी। जैसे जंगल का कोई जानवर दूसरे 

जानवरɉ को खाकर जीता है, वैसे हȣ अगर मानव 

समाज मɅ भी एक के शोषण पर दूसरे का पोषण 

चलता रहा, तो वह बहु त हȣ भयानक रचना 

होगी। ͩफर वह मानव समाज नहȣं कहा जायेगा, 

वह पशुतुãय होगा। इससे बचने के ͧलए जीवन 

का ऐसा तरȣका ढंूढना चाǑहए, िजसमɅ ͩकसी 

मनुçय के पोषण के साथ दूसरे ͩकसी का शोषण 

न जुड़ा हो। ͩकसी के ͪवरोध मɅ न जाकर हमɅ 

अपनी जीͪवका चलानी चाǑहए। इसके ͧलए यहȣ 

उपाय होगा ͩक जो भी मनुçय खाता है, वह 

उ×पादक पǐरĮम, शरȣर पǐरĮम करे।  

दु Ǔनया के सभी झगड़ɉ का मूल Ǿप एक हȣ है। 

मनुçय ने Įम का èथान पैसे को और Ĥेम का 

èथान संघष[ को Ǒदया है। आज पैसा और संघष[, 

दोनɉ बातɅ दु Ǔनया को सता रहȣ हɇ। इन Ǒदनɉ 

कुछ लोगɉ ने माना है ͩक Ĥेमत×व से उ×कष[ 

नहȣं होता, èपधा[ से होता है। ͩफर Įम टालने 

कȧ कोͧशश कȧ जाती है और लोगɉ के Ǒदलɉ पर 

पैसा कमाने कȧ धुन सवार हो जाती है। संघष[ 

और पैसा, ये दो दोष सब झगड़ɉ के मूल मɅ हɇ। 

ͩफर उसे कोई भी नाम Ǒदया जाये। कहȣं उसे 

‘Ǒहंद ू ͪवǽƨ मुसलमान’ का नाम Ǒदया जाता है, 

तो कहȣं ‘Ǒहंदुèतान ͪवǽƨ पाͩकèतान’ का, कहȣं 

इसे ‘Ħाéमण ͪवǽƨ Ħाéमणेतर’ का Ǿप आता है 

तो कहȣं ‘माͧलक ͪवǽƨ मजदूर’ का। इसके 

पचासɉ Ǿप दȣखते हɇ, पर मूलèवǾप एक हȣ है। 

िजस तरह परमेæवर अनेक Ǿप लेता है, उसी 

तरह रा¢स भी लेता है। अगर सब झगड़ɉ को 

खतम करना है, तो हरएक मनुçय को शरȣरĮम 

से अÛन-उ×पि×त के काम मɅ योगदाना देना 

चाǑहए। 

दु Ǔनया मɅ िजतने भी काम होते हɇ, वे सब मजदूर 

हȣ करते हɇ - ͩफर वह चाहे खेत मɅ हो, कारखाने 

मɅ या खदानɉ मɅ। मजदूरɉ के आधार पर हȣ हम 

सबका जीवन चल रहा है। दु Ǔनया परमेæवर के 

आधार पर चलती है, लेͩकन परमेæवर को हम 
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देखते तो नहȣं, ͧसफ[  मानते हɇ ͩक वह दु Ǔनया का 

सारा भार उठा रहा है। ͩकंतु हम देखते हɇ ͩक 

मजदूर दु Ǔनया का भार उठा रहे हɇ। ͧसफ[  

पहचानना बाकȧ है ͩक परमेæवर मजदूरɉ के Ǿप 

मɅ हमारे सामने खड़ा है। अगर इसकȧ पहचान हो 

जाये, तो दुǓनया के सारे झगड़े ͧमट जायɅ और 

दु Ǔनया मɅ Ĥेमभाव पैदा हो जाये। दु Ǔनया मɅ आज 

जो झगड़े हɇ, उनका कारण यहȣ है ͩक हम ǒबना 

पǐरĮम ͩकये अͬधक-स-ेअͬधक लाभ उठाने का 

सोचते हɇ। जब तक èवयं मजदूर बनकर हम 

मजदूरɉ मɅ काम करने नहȣं लगɅगे, तब तक 

मजदूरɉ मɅ जाĒǓत पैदा नहȣं कȧ जा सकेगी। और 

जब हम èवयं मजदूरलȣ करने लगɅग,े तब 

मजदूरȣ या वेतन अपन-ेआप बढ़ेगा, लोगɉ को 

èवÍछता कȧ ͧश¢ा ͧमलेगी और कानून भी 

बनɅगे। सुधर तेजी से होगा। हम मजदूर बनɅगे तो 

मजदूरɉ मɅ जाĒǓत होगी। इस Ĥकार पढ़े-ͧलखे 

लोग मजदूर बन जायɅगे, तो मजदूरɉ का जीवन 

ऊपर उठेगा।...हमɅ मजदूरɉ का काम करना है, 

लेͩकन उसमɅ भी उÛहɅ Ǒदखाना चाǑहए ͩक हम 

जो काम कर रहे हɇ, उसमɅ बुͪƨ है, कौशल है। 

हमɅ उनके सामने मजदूरȣ के काम मɅ भी आदश[ 

उपिèथत करना होगा। हमɅ Ǒदखाना होगा ͩक 

हमारे काम से उÛहɅ नयी Ǻिçट ͧमल रहȣ है, 

उनका लाभ हो रहा है। हमɅ उनका काम करना 

है, यानी उनके समान जड़तापूव[क नहȣं करना है। 
- साàययोगी समाज (ͪवनोबा साǑह×य, खÖड 18) 


